
MANZANILLO, COLIMA a 18 de FEBRERO del 2021

REF. PUERTO: FCLSCHLPM 0314.21

REF. CLIENTE: 15690063129330

C. ADMINISTRADOR DE LA ADUANA MARITIMA DEL PUERTO DE MANZANILLO, COLIMA
P R  E S E N T E.

Por este conducto y bajo protesta de decir verdad declaramos que de conformidad a lo establecido en los artículos 36A y 40 ambos de la Ley
aduanera, el artículo 65 del Reglamento de la Ley Aduanera y la Norma 14 apartado B 2ª unidad del Manual de Operación Aduanera, por este
medio hacemos entrega al agente aduanal:

AGENTE ADUANAL: ENRIQUE MANUEL HINOJOSA AGUERREVERE PATENTE: 3200

CONOCIMIENTO DE EMBARQUE NO: MEDUC8187725

BUQUE: CAUTIN 2104E

PUERTO DE EMBARQUE: SHANGHAI, CHINA

CONTENEDOR(ES): BEAU4231730 40 HC

FFAU1924892 40 HC

El citado conocimiento de embarque Marítimo está consignado a nombre de nuestro cliente SCHENKER INTERNATIONAL S.A. DE C.V. (Se
adjunta copia), mismo que nos ha girado instrucciones para hacer entrega al Agente aduanal citado en párrafos anteriores quien fue designado
por el importador final.

--------------------------------------------------------------
Atentamente HUGO DIAZ

Logística Portuaria de Manzanillo S.A. de C.V.

LOGISTICA PORTUARIA DE MANZANILLO, S.A. DE C.V.



MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY MEXICO S.A DE C.V.
DELIVERY ORDER

Date Issue: 18/02/2021 10:08     Page 1 of 1

Shipper

Consignee

NoƟfy Party

B/L N°.

VESSEL

VOYAGE

ETA

REFERENCE

RELEASE TO

POL

POD

EMPTY RETURN
LOCATION :

ADDRESS:

MEDUC8187725
SCHENKER CHINA LTD.
FLOOR 7 RAFFLES CITY (OFFICE TOWER) NO. 268, XI ZANG ZHONG ROAD
SHANGHAI 200001 P.R. CHINA  TAX ID:9

SCHENKER INTERNATIONAL, S.A. DE C.V.
PATRIOTISMO 201 PISO 3  COL. SAN PEDRO DE LOS PINOS  C.P. 03800
DELEGACION BENITO JUAREZ,  CIUDAD DE

SCHENKER INTERNATIONAL, S.A. DE C.V.
PATRIOTISMO 201 PISO 3  COL. SAN PEDRO DE LOS PINOS  C.P. 03800
DELEGACION BENITO JUAREZ,  CIUDAD DE

SHANGHAI
MANZANILLO

CAUTIN
2104E

2021-02-19
LOGISTICA PORTUARIA DE MANZANILLO, S.A. DE C.V.

475698

ISL Transportes Manzanillo (Medlog) / As per Circular

Carretera Manzanillo-MinaƟtlan SN Centro Regulador
API CP 28863 Manzanillo Colima

Item Service Marks and Numbers DescripƟon of GoodsNumber of Pieces Gross Weight
1 FCL E27688-101 E27695-101

C61860-102 E52373-100
E53196-100 E44873-100
E44244-101 SUPPLIER

HOUSING_LH (SP180963-E27688-101) HOUSING_RH
(SP180963-E27695-101) BEARING SHIELD 400W ROTOR
(SP181144-E52373) STATOR 400W (SP181145-E53196) AMUM 400W
ROTOR (SP180940-E44873) AMUN 400W  STATOR
(SP180941-E44244-101) BOWDEN CABLE C58680-101 C51137-101
MOTOR BASE INVOICE NO.: R202100041

1 12,263.000 kgs.

39
Container # Seal #1 Seal #2 Seal #3 Seal #4 Seal# 5 Type Qty                Tare Weight
BEAU4231730 FX17188159 40HC 3,850.000

2 FCL E27688-101 E27695-101
C61860-102 E52373-100
E53196-100 E44873-100
E44244-101 SUPPLIER

HOUSING_LH (SP180963-E27688-101) HOUSING_RH
(SP180963-E27695-101) BEARING SHIELD 400W ROTOR
(SP181144-E52373) STATOR 400W (SP181145-E53196) AMUM 400W
ROTOR (SP180940-E44873) AMUN 400W  STATOR
(SP180941-E44244-101) BOWDEN CABLE C58680-101 C51137-101
MOTOR BASE INVOICE NO.: R202100041

1 12,222.740 kgs.

38
Container # Seal #1 Seal #2 Seal #3 Seal #4 Seal# 5 Type Qty                Tare Weight
FFAU1924892 FX13672870 40HC 3,700.000

This Delivery Order is Issued subject to the terms and condiƟons of the covering Bill of Lading .
Please endorse the Delivery Order before taking delivery of the consignment .

kgs.24,485.740Total Weight



SHIPPER: 

CONSIGNEE: 

NOTIFY PARTIES: (No responsibility shall attach to the Carrier or to his Agent for failure to notify - see 

Clause 20)

VESSEL & VOYAGE NO. (see Clauses 8 & 9)

PORT OF DISCHARGE

PLACE OF RECEIPT: (Combined Transport ONLY - see Clauses 1 & 5.2)PORT OF LOADING

PLACE OF DELIVERY : (Combined Transport ONLY - see Clauses 1 & 5.2)

P A R T I  C U L A R S  F U R N I  S H E D  B Y  T H E  S H I  P P E R -  N O T  C H E C K E D  B Y  C A R R I  E R  -   C A R R I  E R  N O T  R E S P O N S I  B L E -  See Cl ause 14

Measurement

CARRIER'S AGENTS ENDORSEMENTS: (Include Agent(s) at POD)

BOOKING REF. SERVICE CONTRACT NUMBER

Description of Packages and Goods

(Continued on attached Sea Waybill Rider page(s), if applicable)

Container Numbers, Seal 

Numbers and Marks
Gross Cargo Weight

CAUTIN - 2104E

NO. OF RIDER PAGES

 0 

FLOOR 7 RAFFLES CITY (OFFICE TOWER) NO. 268, XI ZANG ZHONG 
ROAD SHANGHAI 200001 P.R. CHINA  TAX ID:91310000717853035C 
TEL: 61708888 FAX: 61707777

NOT NEGOTIABLE - COPY
MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY S.A.

website: www.msc.com

12-14, chemin Rieu - CH -1208 GENEVA, Switzerland

MANZANILLO, MEXICO  XXXXXXXXXXXXXXXX

SCHENKER CHINA LTD.

PATRIOTISMO 201 PISO 3  COL. SAN PEDRO DE LOS PINOS  C.P. 03800 
DELEGACION BENITO JUAREZ,  CIUDAD DE MEXICO, MEXICO RFC: 
SIN940103HG3

SCHENKER INTERNATIONAL, S.A. DE C.V.

SCHENKER INTERNATIONAL, S.A. DE C.V.

PATRIOTISMO 201 PISO 3  COL. SAN PEDRO DE LOS PINOS  C.P. 03800 
DELEGACION BENITO JUAREZ,  CIUDAD DE MEXICO, MEXICO RFC: 
SIN940103HG3

XXXXXXXXXXXXXXXXSHANGHAI

900000-821-ST

ORIENT INTERNATIONAL TRANSPORTATION

NO.99 HUANGPU ROAD
SHANGHAI, 200080

FORWARDING AGENT :

NO. & SEQUENCE OF SEA WAYBILLS

 ZeroOf0

MEDUC8187725
"Port-to-Port" or "Combined
Transport" (see Clause 1) 

SEA WAYBILL No. 

777777770707070007676342535546200077671705326577300721311622314112607262004721473112077676342435777400777777707000707007 
444444440404040004040444400444400040400400000040000400004400440004004004000004040000044040444400444440444444404000404004 

WINTER CLAUSE: CARRIER HAS NO LIABILITY OR RESPONSIBILITY WHATSOEVER FOR THERMAL LOSS OR DAMAGE TO THE GOODS BY REASON 

OF NATURAL VARIATIONS IN ATMOSPHERIC TEMPERATURES DURING THE WINTER PERIOD, AND / OR CAUSED BY INADEQUATE PACKING OF 

THE GOODS FOR CARRIAGE IN DRY-VAN CONTAINERS, AND / OR INHERENT VICE OF THE GOODS, IN SUCH TEMPERATURES.

LLOYDS/IMO NUMBER: 9687538

MSC, ITS AGENTS, SUB-CONTRACTORS AND / OR SERVANTS SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY FINES APPLICABLE DUE LIMITATIONS APPLY TO 

CARGO TRANSITING IN MEXICAN ROADS.TO COMPLY WITH THIS REGULATION MSC WILL APPLY TRANSPORTATION OF THE CARGO IN MEXICAN 

TERRITORY IS DEEMED TO BE STRICTLY IN COMPLIANCE WITH THE EXPRESS RELEASE STIPULATIONS OF THE MEXICAN ROAD, BRIDGES AND 

INLAND TRANSPORTATION LAW TO NOT COMPLIANCE WITH THE ABOVE MENTIONED REGULATION. FOLLOWING RESTRICTIONS:MAX WEIGHT 

FOR ALL CNTRS 25 TONS INCLUDING TARE.DOES NOT APPLY TO CY/CY AND RAIL/RAMP SHIPMENTS AS FROM JUNE 1ST 2008, ACCORDING TO 

MEXICAN FEDERAL LAW NOM - 012 -SCT - 2 - 2008, NEW WEIGHT RESPONSIBILITY OF THE CARRIER IN RESPECT OF ALL AND ANY DAMAGE OR 

LOSS OF THE CARGO DURING INLAND

FCLFCL

BEAU4231730

40' HIGH CUBE

SEAL NUMBER:  FX17188159

TARE WEIGHT: 3,850 KGS.

Marks and Numbers: E27688-101 

E27695-101 C61860-102 E52373-100 

E53196-100 E44873-100 E44244-101 

SUPPLIER NAME:NANJING 

CHERVON AUTO PRECISION 

TECHNOLOGY CO.,LTD.

 12,263.000 KGS.39 PALLET(S) OF HOUSING_LH (SP180963-E27688-101) HOUSING_RH (SP180963-E27695-101) BEARING SHIELD 

400W ROTOR (SP181144-E52373) STATOR 400W (SP181145-E53196) AMUM 400W ROTOR (SP180940-E44873) 

AMUN 400W  STATOR (SP180941-E44244-101) BOWDEN CABLE C58680-101 C51137-101 MOTOR BASE INVOICE 

NO.: R202100041 

 

CU. M. 40.004

FFAU1924892

40' HIGH CUBE

SEAL NUMBER:  FX13672870

TARE WEIGHT: 3,700 KGS.

Marks and Numbers: E27688-101 

E27695-101 C61860-102 E52373-100 

E53196-100 E44873-100 E44244-101 

SUPPLIER NAME:NANJING 

CHERVON AUTO PRECISION 

TECHNOLOGY CO.,LTD.

 12,222.740 KGS.38 PALLET(S) OF HOUSING_LH (SP180963-E27688-101) HOUSING_RH (SP180963-E27695-101) BEARING SHIELD 

400W ROTOR (SP181144-E52373) STATOR 400W (SP181145-E53196) AMUM 400W ROTOR (SP180940-E44873) 

AMUN 400W  STATOR (SP180941-E44244-101) BOWDEN CABLE C58680-101 C51137-101 MOTOR BASE INVOICE 

NO.: R202100041 

 

CU. M. 45.280

 TOTAL  :  85.284 CU. M.

Import License Number: SHR:TAX ID:91310000717853035C

 24,485.740 KGS

TOTAL NUMBER OF PACKAGES: 77

RECEIVED by the Carrier from the Shipper in apparent good order and condition 

unless otherwise stated herein the total number or quantity of containers or other 

packages or units indicated in box entitled “Carrier’s Receipt” for carriage subject 

to all the term hereof from the Place of Receipt or the Port of Loading, to the Port 

of Discharge or Place of Delivery, whichever is applicable. IN ACCEPTING THIS 

SEA WAYBILL THE SHIPPER EXPRESSLY ACCEPTS AND AGREES TO, ON 

HIS OWN BEHALF AND ON BEHALF OF THE CONSIGNEE, THE OWNER OF 

GOODS AND THE MERCHANT, AND WARRANTS HE HAS AUTHORITY TO DO 

SO, ALL THE TERMS AND CONDITIONS WHETHER PRINTED, STAMPED OR 

OTHERWISE INCORPORATED ON THIS AND ON THE REVERSE SIDE AND 

TERMS AND CONDITIONS OF THE CARRIER’S APPLICABLE TARIFF AS IF 

THEY WERE ALL SIGNED BY THE SHIPPER.

Unless instructed otherwise in writing by the Shipper delivery of the Goods will be 

made only to the Consignee or his authorized representatives. This Sea Waybill is 

not a document of title to the Goods and delivery will made, after payment of any 

outstanding Freight and changes, only on provision of proper proof of identity and 

of authorization at the Port of Discharge or Place of Delivery, as appropriate, 

without the need to produce or surrender a copy of this Sea Waybill.

IN WITNESS WHEREOF the Carrier, Master or their Agent has signed this Sea 

Waybill.

FREIGHT & CHARGES   Cargo shall not be delivered unless Freight & charges are paid (see Clause 16).

PLACE AND DATE OF ISSUE

28-JANUARY-2021

28-JANUARY-2021

DECLARED VALUE (only applicable if Ad Valorem
Charges paid - see Clause 7.3)

CARRIER'S RECEIPT (No. of Cntrs or Pkgs rcvd by Carrier - 
see Clause 14.1)

SHIPPED ON BOARD DATE

SIGNED By MSC MEXICO S.A.DE C.V. as Agent on behalf of the Carrier 

MSC Mediterranean Shipping Company S.A.

XXXXXXXXXXXXXXXX

Sea Waybill Standard Edition - 01/2017 TERMS CONTINUED  ON REVERSE =  

cntrs

If above commodities, technology or software were exported from the USA, the export administration regulations must be complied with by the Merchant. Diversion, contrary to US law is prohibited.

2

Shanghai, China


